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3anopi3pKuil HalllOHAJTFHUHN YHIBEPCUTET

®YHKIIOHYBAHHA META®OPHU B YKPATHOMOBHOMY

s

BOEHHOMY JUCKYPCI TA il HEPEKJIAJ AHITIIMCHbKOIO MOBOIO

Cmamms posensioac 3HavenHs memagopu y oennomy ouckypci 2022-2023 pokie ma mpyoHowi
i nepexnady ameniticokoro Mogo. Memacgopu idieparoms Kiowo8y poiv y popmyeaHui OUCKYPCY,
0cobnueo @ xonmexcmi gilnu. Marwuu KoSHIMUSHY npupooy, memagopa ciyrye MeHmaibHuM ma
MOBHUM IHCIPYMEHmMOoM Ol PO3YMIHHA Ul nepedayi CKAAOHUX KOHYenmie.

OcnosHUM Mamepianom Hauio2o O0CIONCeH s CyTYéana anmonoeia «Boennui cmany, doe mic-
MAMbCS. MEKCMU BIOOMUX YKPATHCOKUX ABMOPIB, AKI HANUCATU C80i MBOPU NICNA NOYAMK)Y NOGHO-
macuma6bHoi sitinu. Jlocniodcents niOKpecirne GUKIUKU, WO BUHUKAIOMb Ni0 4ac nepekidady 60€H-
HUX Memaghop uepe3 KyabmypHi ma MoeHI 8i0MIiHHOCMI Midc Mosamu. Memadgopu, saKi 3achosanui Ha
KVIbMYPHUX MPAOUYIAX, ICMOPULHUX NOOJiAX aO0 CYCNIIbHUX YIHHOCMAX, GUKIUKAIOMb MPYOHOULL
npu nepexiadi, OCKiIbKU 80HU YACMO He MAMb NPAMUX eK8IBaleHmMI8 68 aHeniucbKill mosi. Kpiu
mo2o, MemahopuyHi 8UCIO0BIIEHHS ) BOEHHOMY OUCKYPCI HACUYEHT eMOYIUHUMU Md NCUXOTOTYHUMU
O3HaAKaMu, Wo 000ae CKIAOHOWi6 00 npoyecy nepekiady. llepexnad makux memagop aneniticbrow
MOB0I0 NOMPEDYE YBANCHO20 PO32NAOY 0I5l 30€PENCEHHS IX 3HAUEHHSA MA eMOYIUHO20 368YUANHS.

Cmamms niokpecmoe 8adcIugicms po3yMinHs MeOpemudHUx OCHO8 Nepexiady Memagop ma GuUKo-
PUCMAHHSL 8IONOBIOHUX MEXHIK NEPeKIady 0Jis MOYHO20 NePeOdaBaHHsL HIOAHCIE Memaghop y MidiCK)ibmyp-
HUX KOMYHIKayitinux kowmexcmax. Egexmueni cmpamezii nepexnady, maxi sk 30epexcetnts memagho-
PUUHOI 00pazHOCMi, 3aMiHa eKBI8ANIEeHMHUMU Memadopamu ab0 HAOAHHS NOSICHIOBATLHO20 KOHMEKCMY,
€ gavicnusuMU 07 30epedicentsi amicmy 0eHHUX Memagop. Konyenmyanori memaghopu 3 docniodicysa-

HO20 Mamepiay npedcmasieni GimomopghHuMu, 300MOPOHUMU MA AHMPONOMOPPHUMU BUOAMU.

Y nawomy Oocnioscenni mu npodemoncmpysanu, wo 3azeudail memaghopa sdepicacmvcs i io-
MBOPIOEMBCA OYKBANLHO AHHTUCHKOI0 M06010. OOHAK 6UnadKu giocymuocmi memagopu abo ii neui-
mpanizayii 6 nepexnadi maxoxc 6y 3a¢hikco8ati.

Mu susnauunu @yHxyii memagopu 6 60EHHOMY OUCKYPCI: eMOYIliHe HABAHMANCEHHS, NOMTMUYHULL
6NIUB, GIOYYMML NIOMPUMKU MA EOHOCMI ceped HACeNeHHs, CUMBONIUHe 3HaueHHs. Ha iominy 6i0
XYO0ACHLO20 MEKCHTY, MeMAhopu 8 OOKYMEHMATbHOMY B0EHHOMY OUCKYPCI 3a36uyati Ointbus 00'€KmueHi
ma KOHKpemHi, OCKiIbKU IXHSA Mema noiseac 6 nepedadi (hakmie ma inghopmayii wepesz oopasu.

Knrouosi cnosa: 6oennuii OUCKypc, KOHYenmyaibHa Mmemagpopa, KoHyenm, nepexkiao, QyHKyii.

IMocTranoBka npodsaemu. Biiina B Ykpaini 3ymo-
BHJIAa PO3KBIT JOKYMEHTAJIbHOI BOEHHOI MPO3H, SKa
MICTHTh BO€HHI MeTadopu. Xoda OiIBIICTh TaKUX
MeTadop MarOTh yYHIBepCAIbHUN XapaKTep Ta acolli-
arii, BOHU BiJOMBAIOTH KYJIBTYpHIi Ta MOJITUYHI 0CO0-
JIMBOCTI CyCIIIbCTBA, SIKI HE 3aBXAW MaloTh MPsSMi
eKBIBJIGHTH B iHIIIKA MOBI a00 MOXYTh BTpadarH
CBOE eMOIliiiHe HaBaHTAKEHHS TpPU TEPEHECeHHI B
IHIAHA KyIBTYpHUH KOHTEKCT. OCcOoONMBY CKIIAHICTh
MpeCTaBIsie co00r0 Tepekaa MeTadopu, OCKITbKU
ii «mepexig» 3 onHiel MOBH B iHIIY BUMAarae BiJ mepe-
KJIaja4ya BigoOpakeHHsI i1 OI[IHOYHOI, 3MICTOBOI 1
e€CTeTUYHOI cKIaoBuXx [&, c. 97].

AHajgi3 ocTaHHIX AoCHiT:KeHb 1 mMyOJaikairiii.
OcranHiM YacoM mpobiemMa mepekiany meradop B
pi3HUX AMCKypcax po3misaajach OararbMa HayKOB-
usamu, 30kpema, JI. Imutpyk [9], JI. Kpuuecrbkoro [3],
M. Cnuskoro [5], C. Ckpunshuk [6], H. UymakoBoro

[7]. Ykpaiuceka gocmianuns €iiceeBa C.B. po3mis-
Jlana mepeKiiaj KOHLENTYalbHUX OIHO- Ta TBOKOM-
MMOHEHTHUX MeTadop y BOEHHOMY AWMCKYpCi, aje B
MEKaxX aHINIO-yKpaiHCHKOTO MepeKiaay, MpH LOMY
HE 3a3HA4YalouM, Ha SIKOMY Marepiayli IPyHTYEThCS
Jocimkenns [2].

IHocTranoBka 3aBnaHHs. MeToro cTarTi € BHAB-
JICHHSI OCHOBHUIX MIPUHITHITIB ITEPEKIIa Ty KOHIIENTyalh-
HOi MeTadopH Y BOEHHOMY YKPaiHOMOBHOMY JHICKYPCi
2022-2023 pokiB. {1 qocsIrHeHHsI METH OYIIv ITOCTaB-
JICHI HACTYIIHI 3aBJaHHS: CXapaKTePU3yBaTh Cy4YacHY
Kiacu(ikaIiro KOHIENTyaIbHUX MeTa(op, BUBHAYUTH
OCHOBHI crocodu mepexsaay meradop, AOCHITUTH
¢GyHKIT KOHIIENTyalhbHOI MeTadoph B YKPaiHOMOB-
HOMY BOEHHOMY JIUCKYpCi, TIpOaHaIi3yBaTu CIocoOn
nepeksay BOEHHUX MeTadop aHIIIHCHKOI0 MOBOIO.

MarepiaJioM HAIIOro JOCII/PKEHHS CIIyryBalia
yKpaiHOMOBHa aHToJorisd «Boennmii cran» [1], Axa
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MICTHUTB pEeNopTaxi AyKe Pi3HUX JofeH, 00'eTHaHuX
BilfHO¥O, Ta il aHIJIOMOBHUI mepexuan [12].

Bukaax ocHoBHoro wmarepiamy. OcoOinuBiCTh
MeTadopu Tossrae y BUpaXKeHHI XapaKTepHHX PHUC
mpenMera Ha 0asi momiObHOCTI 3 iHmMEM. B KorHi-
TUBHIN JIHTBICTHII MeTadopy TPAKTOBAHO SK MEH-
TaJIbHO-MOBHE SIBUIIE Ta AKIIEHTOBAHO Ii Mi3HABAJIb-
Hull moteHmian. [loHATTS «KorHiTUBHA MeTadopar
nepiumM BBiB M. Biiek, BkasaBiy, 1110 metadopa € He
MOBHOIO ITPUKPACOI0, a 32C000M MHUCIICHHEBOI MTisITh-
HOCTI monuHu. OIHUM 13 QyHIaMEHTaNbHUX JTOCIi-
JOKeHb MeTadopu B KOTHITHBICTHII € TpaIs aMepH-
kaHcbkux BueHHx J[k. Jlakodda ta M. JxoHCOHA
«Mertadopwu, SKUMHU MU )KUBeMO». JlocTiiHuKY niepe-
KOHJIUBO JIOBOJATH, M0 MeTadopa € CriocoOoM JroI-
CHKOTO MUCIIEHHS, BOHA TIPOHMU3YE BCE HAIIE KUTTA,
a KOHIIETH KePYIOTh HAIIIOIO CBIIOMICTIO Ta BIUIMBA-
I0Th Ha Hally TOBCSAKIEHHY AilicHicTh [10, c. 25].

k. Jlakod i M. JI)KOHCOH pO3IUISIOTH KOHIETI-
TyasbHi MeTa)OpH HA HACTYIHI TPU Kareropii:

1. Orientational ~ Metaphor  (opieHTauiliHa
Metadopa).

Taki TUOH TPOCTOPOBUX BIMHOCHH BUHUKAIOTH
BHACJIIJIOK TOTO, IO JIFOAMHI BJIACTUBO TIJI0 IEBHOI
¢dopmu, 1m0 B3aeMozie 3 MaTepiaqbHUM cBiTOM. Opi-
€HTaIliiHI MeTadopy HA/ATh KOHLEHTY MPOCTOPO-
Bo1 opienrartii: [10, c. 35-36].

2. Ontological metaphor (onTOMOTIYHA MeTadopa).

OHnrosoriuna Metadopa — e TUIn MetadopH, ado
o0Opa3He TOpIBHSHHS, IO BUKOPHCTOBYETHCS JIJIS
MO3HAYCHHS a0CTPAKTHUX TIOHATH B 3HAYCHHI OLIBII
KOHKpeTHUX. OHTOJIOTIYHI MeTadopr BUKOPUCTO-
BYIOTBCS y PI3HUX CUTYaIlisfX, 1 PI3HOMAHITHI BHIU
MeTadop BimoOpakaroTh pi3Hi M.

3. Structural metaphor (cTpykTypHa MeTadopa).

CrpykrypHa meradopa — 1e MeradopuyHa CHC-
TeMa, B SIKiil OJIHE CKIIAJIHE, K MPABUIIO, a0CTPAKTHE
TOHSITTS TPEACTABICHE 3 TOYKH 30pYy SKOIiCh iHIIOL
KOHKpETHiIIIe BUpakeHoi koHuenii. [>kepena cTpyk-
TypHHX MeTadop, TaKk caMoO SIK Opi€HTAIIHHUX Ta
OHTOJIOTIYHHX, JIE)KATh B CHCTEMATUIHUX KOPEJISIIisX
MiX sBHIIaMH, (iIKCOBAHUMHU B HAIIOMY JIOCBifi Ta
nam'siti [10, c. 97].

VYkpainceka gocnigauis OnnHenbka O. 3a3Havae,
mo s cydacHux 3MI THTIOBUME € HACTYITHI BUIU
Metadop [4, c. 45-46]:

— Amnrporiomopdra  Mmetadopa, sSka  Oepe
HATXHEHHs 3 IOACHKOT cepy KUTTA. 1i pisHOBHAAMU
€ corriomopdHa MeTadopa, 1110 MOJISIIOE CBIT 3a IO~
OHICTIO JT0 cep CYyCHUILHOTO XKHUTTS, MUTITapHA, 1110
3MaJIbOBY€E MIHCHICT Y BUIVISAI BiiHHU, TOI0. Hampu-
KIaJ, WOpiuHe 3a20CMPEHHs 8 2a308UX CHIOCYHKAX,
3apyyYHUYs NAPIAMEHMCHKUX MOP2ig TOIIO.

10| Tom 35 (74) N2 2 2024. YactuHa 2

— Ipuponomopdna meradopa, sika Oepe mova-
ToK 31 cepu npuponu. [loxinserbes Ha 300MOphHY,
dhitomopdHy, TaHAmAbTHY: MYPKOMAMb KaAMepamu,
2HI30UMUCH Y RIOCBIOOMOCIIL.

— ApredaktHa Mmeradopa, fSKa TOXOJUTH BiX
npeAMeTiB. Y Mekax IbOro THUIY PO3MOALISETHCS
Ha apxiTeKTypHy Ta Mmetadopy mexaHizmy. Jlo HuX
MO)KHA BITHECTHU: 3aKiacmu Gynoamenm cmadiib-
Hocmi, po3noyamu 0yOI8HUYMBO MALLOYMHbLOO.

Iepeknan meradhop MOKe BUKIMKATH TPYJTHOLI
yepe3 KyJbTYpHI Ta JIHIBICTUYHI BIAMIHHOCTI MiX
MoBamu. Tomy nepekianad MOBUHEH MaTH PO3yMiHHS
TEOPETHUYHUX ACICKTIB JIOCIIJKCHHS MeTa(opH.
OCHOBHI TPYIHOIII TIEpPEeKIaTy MeTadop MoB’s13aHi 3
THM, TII0 BOHH YacTO 0a3yIOTHCS Ha YHIKAIHHUX aCIeK-
Tax KyJIbTypH, 1 IX BIITBOPEHHS B IHIII MOBI MOXe
OyTH BaKJIMBHUM 3aBlaHHsAM. Hampuknazn, meradopu,
NOB'sI3aHi 13 TpajuiisiMu, oOpsigamMu abo iCTOpi€to,
MOXXYTh BTpauaTy CBii 3MicT mpu nepeknaji. Mera-
(hopuUHI BHCIIOBH MOXYTh MaTH CEMAaHTHYHI 0CO0-
JIUBOCTI, SIKi HE MAIOTh MPSIMOTO €KBiBaJICHTA B 1HIIIN
MOBi. BuHMKae HEOOXiHICTH BUOOPY 200 CTBOpEHHS
aHaJIora, 10 MOXE PU3BECTHU JI0 BTPATH BIJITIHKIB 1
3HaueHb. Metadopu yacTo OaraTo3HauHi, OJMH 1 TOH
camHii BUpa3 MOXKE MaTH Pi3HI TIIyMaueHHs B Pi3HUX
KOHTeKcTax. [lepekiiagad MOBUHEH BpPaxOBYBaTd Iie
PI3HOMaHITTS 3Ha4YeHb 1| HAMaraTucs TepeiaTH IXHIO
mMOMHY Ta BapiatuBHICcTb. Lle neBHi TpyaHOIII NpH
nepekiani Metagop BUHHKAIOTH Yepes3 Te, 10 MeTa-
(dopr 4YacTO BHKOPUCTOBYIOTBCS MJISI BUPAKCHHS
MOYyTTiB, €MOIIiil Ta aOcTpakTHUX imei. [lepekman
HE 3aBKIA MOXKE IepeiaaTd TOW caMHuil eMOIIHUI
ToH. [Ipouiec nepekinany Metagopu IPYHTYEThCS HA
JOTPUMAaHHI OHOTO 3 HACTYITHUX MPaBHII:

— 30epekeHHs1 TOro  meradopudHoro oodpasy,
ajie MPUPOJTHOTO JIJIsl HOCIIB 1HIIIOT MOBH;

— 3amiHa mertadopu iHIIOI MeTadoporo-eKBiBa-
JICHTOM; — TepeKIIan MeTadopy MOPIBHIHHIM;

— 30epeeHHsI TOro K MEeTapOpHIHOro 00pasy 3
JI0JIaBaHHSM TOSICHIOIOYO1 iH(opMarllii, mod ocHoBa
MOPIBHSIHHS MeTaopH cTaia 3p0o3yMiJIor0;

— mepekian Meradopu miepedpazoByBaHHSIM
[11,c. 33].

Po3rnsiHeMo niepekiiaj] yKpaiHOMOBHUX MeTadop B
BOEHHOMY JIUCKYPCI.

...Bicim poxie no momy gitina nepetiuiia y nogHo-
mMacwumadbHy ¢haszy, nowpamyeana éci pecionu Ykpa-
inu, eouna decamxu mucsad nooell i NPOKOMUIACH
BIOJIYHHAM 8 YCbOMY C8Imi, cmaguit HaudiIbl 3a00-
KYMEHMOBAHO BIUHOI 8 iCmopii 1r00cmea, ma uje
Il MPAHCILOBAHOIO HANCUBO Uepe3 YCT OOCTYNHI HAM
3acobu xomymixayii. / Eight years ago, the war in
Ukraine escalated into full-scale conflict, devastat-
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ing every corner of the country, causing the deaths of
tens of thousands, and leaving its mark on the world
[12, V. Sheiko Unspeakable War].

Mertadopuunuil BUpa3 «mompaMyBaia BCi peri-
OHU» BITHOCHUTHCSA IO aHTpormoMopdHOI MeTtadopu
Ta O3Hauae, 110 BilfHa 3aB/aia MIKOAM Ta TpaBMyBasa
Oararpox Jrofei. Acouianis BiifHa=IIpaM Mae Hera-
TUBHY KOHOTAIII0 Ta MOSICHIOE TpariyHi HACHiJIKU
BilfHM: 1Ipam, 011k, TpaBMa. B MoBi nepekiany (MII)
MeTtadopa He 30epiracThCs, a 3aMIHIOETHCS TPUKMET-
HUKOM devastating, sSIKU Mae 3Ha4YCHHs causing a lot
of damage and destruction.

Cxoxiii 00pa3 siliHa=pybeysb OAuUMO 6 HACHYN-
HOMY NPUKIAOL: Ol HAC KOJCHA 3 HUX — KPOBOHIOUU-
euil pyoeuv na cepui. / Each one is an open wound
in our hearts [12, A. Aliev Cenk]. B MoBi opurinamy
(MO) metadopa mae OiLIbII HEraTUBHY KOHOTAIIIIO
4yepe3 MPUKMETHHUK kpogomoyusuti. B MII #ioro 3mi-
HUWJIM HeUTpanbHUM — open. IIpore, cxoxicTh 00pa3is
30epiraeThesl.

Hactymaa wmetadopa TakoX BIZHOCHUTBCS 0
anTporiomopdHoi: Bitina éununa mebde nacyxo. / The
war drank you dry [12, Yulia Taira Paievska Call
Sign («Fash»]. Meradopa «BUIHTH HACYX0» BKa3ye
Ha BHCHA&XCHHS, BTPATy CWII, AYLIIEBHY Ta (i3UUHY
BUCHA)KEHICTh BHACIIJIOK BIMCHKOBHUX ITOAINA. AcCOILli-
alfis BIfHA=IyCTOTa Ma€ HETraTHMBHY KOHOTAIlIO Ta
O3Hadae, MO BifHa 3a0upae, numae. AHIIIHACHEKOIO
MOBOIO MeTadopa MepeKIaiacTbCs JOCTiBHO.

Acormiartiss BifHa=TaHK € IIJIKOM 3aKOHOMipHOIO:
00CTaBMHHU BiiHM Ta MOJITHYHOI BIAAW NPUHECITH
cepio3Hi 3MiHH 1 TPaBMH, sIKi MMOPIBHIOIOTHCS 13 pyH-
HYBaHHSIM, SIKE MOXKE BHKIMKATH TaHK, MPOXOMISTYH
gepes3 TepuTopito: /lpyea ceimosa i padsncovka 61ada
NPOUULIACS IXHIMU POOUHAMU, AK 2YCEHUYHUN MAHK. /
The Second World War and Soviet rule had left their
mark on their families [12, M. Savska I love you,
Dad]. He 3po3yminio, oMy nepekiiagad He BiITBOPUB
nocniBHO MeTadopy B MII, amke HerarnuBHuit 06pas
TaHKY CITiBMagae B 000X KyibTypax. Mertadopa Bia-
TBOpPEHA OMNMCOBO, 300pa)KylOuM MPUIMHHO-HACIII-
KOBI1 IOA11: TaHK 3aJIMIIAE CIIAU, BIA3HAKH.

Meradopa  «ToTanpHHMil  OnlekayT — cepus»
MOB’si3aHa 3 eHePreTHIHUMH ITpobieMamMu B YKpaiHi,
KOJIM paImucTh OOMOWIIM €NeKTPOCTaHIli, Ta yKpa-
{HIII TOOBTY 3anuimainucs 6e3 cBitina. Meradopnd-
HUH BHpa3 BKa3zye Ha BiIYYTTs MOBHOI BiACYTHOCTI
EMOIIIHOT peaKIlii, 3aI[iKaBICHOCT] Y1 eMIIaTii, skOu
cepue "BUMKHEeHe" abo BTpaTHJIO 3[aTHICTH peary-
Baru. O0Opa3 BiifHa=TeMpsiBa aOCOIIOTHO 3PO3yMLITHIHA
IUIsL KOXHOI KyJIbTypH, TOMY MeTadopa NepeKiIageHo
TOCITIBHO: Tak, mabyms, uensioac momaivHuil dne-
Kkaym cepys ./ This is probably what a total blackout

of the heart looks like [12, Y. Musakovska People
Like These].

Mertadopa «BiliHa TTPOKOBTHYJIA HAc)» Ma€ aHa-
JIOTIIO 13 KOBTAHHSM. ABTOP BHUCIIOBIIIOE 1JI€I0 TOTO,
110 BifiHa CIIOXWJIA, MMOIIMHYJIa a00 BOMJIA YacTHHY
940roch (MOXKIIMBO, JKUTTS, PECYpPCH, CIOKiH) Tak
camo, 5K 1 3BIp MOYKE KOBTAaTH CBOIO KepTBY: Biitna
RPOKOBMHYIA HAC, | MU MAKONC HOCUMO ii 8 coDl, ma
Mitl Opeanizm 00Ci He nepempasiioc ye 8i0uymmsi, 6in
giomopeae cmpax, 0inb i b6e30onue 2ope. / The war
swallowed us, and we also carry it within ourselves,
but my body still doesn't digest this feeling; it rejects
fear, pain, and boundless sorrow. [12, A. Chekh Music
for a soldier]. O6pa3 Biiina=3Bip 30epiraeThbcst B MI1,
MmeTadopa rmepekianeHo JT0CIIiBHO.

Mertadopa «3arapOaHHS MO3KiB» O3HAYa€e He
numie ¢izugaHe abo TepuTOopiasibHe BTOPTHEHHS, alie
i cnpodu Pocii BIuMBaTH Ha CBiOMICTh YM TIEpe-
KpydyBaTd 1H(OpMaLil0 BIACHUM CIIOCOOOM JUIS
JOCATHEHHS CBOIX IIiJie abo BIJIMBY HA TPOMAICHKY
IyMKY: .... Haubirewe ocmanmue, 60, Kpim 3azap-
oannss mepumopiil, Pocii 3aedicou tidemvbcs npo
3azapoanns mo3kie. / The most important is the last
one, because, in addition to the conquest of territo-
ries, the Russian invasion has always been about the
conquest of minds [12, Y. Andrukhovych What pain
we should expect]. Meradopa criBmnajga€e 3 aHIJIOMOB-
HUM BIIITOBITHIKOM.

ditomoppHa meradopa «repOapii KOHTAKTIB
PO3CHUIAIOTHCS» O3HAYa€ TE, IO 3 MOYATKOM BiHU
YKpaiHIi mepecTaiy CHIKyBaTUCS 31 CBOIMH pOCiii-
CBKUMH POAWYAMH, JIPY3SIMH Uepe3 HEIOPO3yMiHHS:
Cmapi zepoapii KoHmaxmie po3cunaiomscs, coyi-
anvHi oyneoawxu ayckaiomo. / Old herbariums of
contacts are crumbling, and social bubbles are flak-
ing. [12, K. Kalytko Love and Tenderness]. O6pa3
KOHTaKT (JIronuHa)=repOapiii acouiloeTbcs 3 HEHOB-
TOBIYHICTIO Ta HEMOCTIHHICTIO.

3ooMopdhHa MeTadopa XapaKTepusye Mparko care-
piB: Ixni pyxu — eenuxi aceagi nagyxu. / Their hands
are big lively spiders. [12, O. Kotsarev Bucha]. Acomi-
aIfisi carep=rmaByK € JIOT1YHOI0, TOMY III0 PYKH camnepin
ManCTEepHO Ta €()EKTUBHO BUKOHYIOTH POOOTY, CXOKY
Ha Ty, SIKY BUKOHYIOTh MaBYKH, 10 BUKOPUCTOBYIOTb
CBOT HHMTKH JUISI TBOPEHHS CKJIAJHUX KOHCTPYKIIIH.
Mertadopa mepexinaneHo 1ocaiBHO B MII.

Bupas «po3puBaeThcst Ha KJIanTi» MeTapOpUIHO
nepenae BiquyTTs crpecy, ropro: Koau s oymaro npo
Mapiynons, mos ceidomicms HeMoeOU po3pusa-
emobca na knanmi, / When [ think of Mariupol, my
consciousness seems to be torn apart. [12, V. Sheiko
Unspeakable War]. B MII meradopa mepekiaacHo
JIOCIIIBHO 1 30epirae po3ryOieHi oIy TTs.
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bararctBo crmoraliB, fKi CKJIaJarOThCS pas3oM,
HAJAl0Th OE3MEKHICTh CHpPUHHATTIO: Koau mu
Kasxcemo «bByuay abo «l310m», y yux cro8ax maxoic
0e300na, 3imkana 3 omoepadghiti, cniz i cnie, i3
HEHOPMAILHOI HOPMATLHOCMI JicUmmsl, sKe Nnpooo-
BICYEMBCSA 8 HAUUX 0eOKynosanux micmax. /| When
we say Bucha or Izyum, these words also contain an
Abyss woven from photos, tears, and comments, from
the abnormal normality of life that continues in our
de-occupied cities. [12, V. Sheiko Unspeakable War].
Ileit meraopudnHmii BHpa3 MepeKageHo AOCITiBHO.
O06pas3 BiitHa=0e30mHs 3anumiaeTbes B MI1. B oMy
PEUYCHHI TaKkoX € Ie OIHa CTHIICTHYHA Qirypa —
napayoxc. [Tapagokc mossirac y BAKOpUCTaHHI cynep-
CWIMBHUX 1JICH YU TEPMIHIB /Uil CTBOPECHHS BPaKCHHSI
CYNEepEeYHOCTI UM HeodikyBaHOCTI. dpaza «HEHOpP-
MaJlbHa HOPMAIIBHICTB» € CBOEPIIHUM TapagoKCOM.
«HopmanbHicTh» 1 «HEHOPMANBHICTBY) 3AIOThCS
CYNepewINBUMH, aje B JaHOMY KOHTEKCTi BOHH
00'eIHYIOThCSI, 1100 MepeaTH BaXKKiCTh OOCTaBHH.

Mertadopa MOKe CTBOPIOBATH ipOHIYHUI edekr,
HATPUKIIAA: ....0p0a OZUOHUX POCIAH, AK V KHU3I
«Bonooap nepcuie», muumo y Cepedzem’s, uob
3aenamu 1020 Mewikanyie y pabcmeo ma 3abopo-
Humu conye Hazaedcou. / It felt as if hordes of orks
were invading Middle Earth, determined to enslave
its inhabitants and banish the sun forever, just as
described in the Lord of the Rings. [12, P. Zalmayev
War: From black and white to color]. Meradopa «opma
POCISIH» MOXX€ CHUMBOJII3yBaTH SIKYCh HETaTHBHY YU
3arpo3JIMBY CHITY, BAKOPUCTOBYIOYH iICTOPUYHI aCOLi-
amii Ta KoHoTaril. 3a3Ha4yuMO, IO E€IMITET «OTUAHUX)
He niepexoauTh 10 MII, 3aMicTh 1OTO Mepekitagad
BUPIIMNB TpaHC(HOPMYBATH CIOBOCIIONYYEHHS Ha IIIe
OinpIr 0OpasznmBe citoBO — orks. MeTadopa «3abopo-
HUTH COHIIE» TaKOXK CTBOPIOE ipOHIYHUM e(eKT, BKa-
3yI04M Ha IOCh abcypane Ta HemoxiuBe. B MII Bona
BiZITBOPIOETHCS Uepe3 JOCTIBHUN MepPEKIIaI.

B metadopi Moke BUKOPUCTOBYBATUCS CTHITICTUYHO
3HWKEHA JIeKcuKa: Kpainu, Oe 6ci «xiebHynu 208Ha»

i Hapewmi eupiwunu numu 600y. Bupas «xieOHym
TOBHa» Ma€ TIEPEHOCHE 3HAYCHHS 1 BKa3ye HA Te, 11O B
KpaiHax cTajiacs CKJIaJHa CUTYaIlisl ab0 Kpr3a, a BUCTIB
«ITUTH BOAY» BUKOPHCTOBYETHCS B TIEPEHOCHOMY CEHCI
JUTSL IPUAHSTTS pillleHHsT BUXOMy 3 i€l kpu3n. Mera-
(dopa nomomarae 3po3yMITH CKIAIHUHA KOHTEKCT Ta
CTBOPIOE OOPA3HICTh Y BHCIJIOBJIIOBaHHI. B aHIIIOMOB-
HOMY Tiepekiaaal MeTadopu MepeKyajarThCs OIH-
coBo: The country where everyone has already endured
enough hardships but still tries prioritize their health
and well-being. [12]. Cnig 3a3Ha4uTH, TI0 ONMMCOBHA
TIEPEKIIAJT HiSK HE 3aBaJIUB MIepeaTy 3MicT (pasu.

Mu nocnigwiv, mo wMetadopu JIOIOMararTh
YuTauaM 3pO3YMITH Pi3HI KOHIENTH NUIIXOM BHKO-
pUCTaHHS aHAJIOTiIH. 3 OMHOTO OOKY, BOHH MOXYTh
BUKOPUCTOBYBATHCS JUIS IIJKPECIIEHHS arpecHBHUX
It abo 3arpo3wu, Mo BUXOAATh 3 00Ky Pocii, 3 iHIIoro
0OKy, [UIS MiAKpPECIeHHs PilllydyoCTi Ta COMiAapHOCTI
YKpaiHCHKOTO HAapoJy Y BiJCTOIOBaHHI CBOiX MpaB.
Meradopu Takok MOCWIIOIOTH EMOIIfHE HaBaHTa-
JKEHHSI TEKCTYy, poONsIud HOTo OUTBIT O0COOHCTHM.
BoHu Takok MOXYTh IiJICHIINTH PUTOPHKY, HAIIPH-
KJIa], TOPIBHSIHHS BOPOTA 3 XUKAKOM.

BucnoBku. Takum umHOM, MeTadopa Bimirpae
KJIFOYOBY pOJb B YKPailHOMOBHOMY BOEHHOMY JIHC-
Kypci. Bona pomomarae BimoOpasutu eMOIiiHUI
CTaH yKpaiHIliB, X MOYyTTs, OiJib, po3ryOneHicTs. B
OCHOBI JIOCIIPKyBaHUX Hamu MeTadop Oynu odpasu:
BiliHa = TIpam, 3Bip, TaHK. Jly’ke BaXKIIUBUM € acIeKT
BiATBOpeHHs MeTadopH NpH nepeknazii. B marepiani
JIOCITIIJDKEHHST MU JIOBEJH, IO 3a3BU4Yail meradopa
30epiraeTbCsi 1 BIATBOPIOETHCS JOCTIBHO B aHIIIIN-
cpKiii MOBi. CriopainyHi BUMAIKA BiICYTHOCTI MeTa-
Oynu 3adikcoBani. Yepes cBOIO e(h)eKTUBHICTh y BUpa-
JKCHH1 EMOIIIITHOTO 3apsijy Ta CHMBOJIYHOTO 3Ha-
YeHHs1, MeTaOpH BiirparoTh BaXKIIUBY POJb Y BOEH-
HOMY fucKypci. OHIEr0 3 HAMBAXKIIMBIIINX 33124 JIJIs
nepekiagaya € MakcumalbHe 30epexeHHs: Mmetadopu
MpH epeKIIaii ii 3MiCTy Ta eMOIIIHOTO 3a0apBICHHS.
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Mosiyevych L. V. THE ROLE OF METAPHOR IN UKRAINIAN WAR DISCOURSE
AND ITS TRANSLATION INTO ENGLISH

The article explores the significance of metaphors in war discourse and the challenges translators face when
translating war metaphors into English. Metaphors play a crucial role in shaping discourse, especially in the
context of war. With their cognitive nature, metaphors serve as mental and linguistic tools for understanding
and conveying complex concepts. The research material was the anthology "State of War," which contains texts
by well-known Ukrainian authors who wrote their works during a full-scale war.

The research underscores the difficulties encountered in translating war metaphors due to cultural and
linguistic disparities, emphasizing the importance of employing effective translation strategies to preserve
their essence. One strategy commonly employed is to maintain the metaphorical imagery as closely as possible
while ensuring it remains comprehensible and impactful to the target audience. Furthermore, this entails not
only linguistic proficiency but also a deep understanding of the cultural contexts and historical references
underlying the metaphors. While typically preserved literally, cases of metaphor absence or neutralization in
translation have been documented.

Additionally, sometimes the metaphor contains stylistically lowered vocabulary, but in the translation,
it becomes neutral. The functions of metaphors in war discourse, including emotional loading, political
influence, and fostering a sense of unity, are identified. Unlike in fictional texts, metaphors in the documentary
war discourse investigated by us tend to be more objective and specific, serving the purpose of conveying
facts and information through imagery. Moreover, metaphorical images create an atmosphere of tension and
drama, lending elements of belles-lettres text to documentary prose.

Conceptual metaphors from the investigated material are represented by phyto-morphic, zoomorphic, and
anthropomorphic types. Additionally, war metaphors often draw on familiar images from nature, sports, or
everyday life to make the subject matter more tangible.

Key words: conceptual metaphor, concept, functions, war discourse, translation.
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